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О.Д.  Чехоеич

ТЯЖБА О ВАКФЕ МЕДРЕСЕ АРСЛАН-£АНА

О том, что Арслан-хан Мухаммад б.Сулайман Караханид (1 1 0 2 -1 1 3 0 )  
устроил в Бухаре, в бывшем своем дворце, высшую школу законоведов и ос
новал для них вакф, известно из источника ХП в., а именно из дополнения 
Абу Насра Кубави к "Истории Бухары" Мухаммада НаршахйЧ Там сказано:
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"Арслан-хан повелел построить дворец в металле Дарвазача, в ку-йи Бу 
Лайс. В нем он велел устроить особую баню, а другую баню -  у входа во 
дворец, такую, что подобной той бане не существовало. Много лет тот дво
рец был резиденцией правителя Бухары. Потом он повелел, чтобы этот дво
рец превратили в медресе факихов э а ту баню, что была у входа во дворец, 
вместе с другими селениями сделали вакфом в пользу того медресе".

Об этих сведениях из книги Наршахй писали В.В.Бартольд^ и другие ис
следователи, в частности О.А.Сухарева^. Ока же посвятила специальную ста
тью терминам ку, махалла, гузар4. Пель нашей настоящей работы -  публика
ция еще одного документа о медресе Арслан-хана и его вакфе, сохранивше
гося в Ташкенте в двух списках5.

Публикуемый ниже документ представляет собой неполный и недатиро
ванный протокол тяжбы (ма$§ар=и дагва), состоявшейся в присутствии бу
харского казия по иску о 3 50  маннах пшеницы и 1 0 0  динарах, незаконно 
взятых из доходов вакфа медресе Арслан-хана. Кроме того, в процессе тяж
бы был поднят принципиальный вопрос: предназначены ли доходы этого вак
фа только учащимся, проживающим в медресе Арслан-хана, или вообще всем 
учащимся разных медресе.

В тексте протокола содержится исковое заявление, возражения ответчи
ка, показания свидетелей со стороны истца и решение судьи в его пользу.
В длинном исковом заявлении перечисляются все ва$фы медресе Арслан-х§- 
на, в том числе целые селения Хазиндаре, Талл-и Пашван, Куракан и Нар- 
шах, расположенные в современном Вабкентском районе Бухарской области. 
Отдельно описываются обособленные сады и огороженные участки, принад
лежавшие садрам, дихканам, эмирам, ходжам, знатным женщинам. Среди 
владельцев садов упоминаются. еще михтар, наукар, ^азйначй, а также тор
говцы и ремесленники (или, может быть, главы корпораций): купец (базар- 
ган), торговец фруктами (мивафуруш), торговцы бакалейным товаром (бак- 
кал), владелец керамической мастерской (дашдар), медник (руййнагар), кра
сильщик (рангрйз), маслодел (раугангар), шапошник (кулахдуз), паромщик
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( ‘ амадкаш) или строитель колонн ( ‘ амудкаш) и смотритель, сторож бани, 
может быть, банщик (гармабабан).

Земли сельчан по отдельности не описываются, но сказано, что с них в 
пользу вакфа взималась определенная доля урожая в натуре (зерном пшени
цы), тогда как владельцы садов и огородов, выделенных из общих земельных 
угодий того или иного селения, платили деньгами (серебряными динарами 
садлй, имевшими хождение в Бухаре, см. стр. 1 2 8 - 1 2 9 ) .  Далее из текста 
строки 133 видно, что термином *адлй обозначались деньги вообще.

В документе подчеркнуто, что в состав вакфа вошли все земли перечис
ленных селений, кроме занятых дорогами, водоемами, мечетями и кладбища
ми. При описании границ земель, принадлежавших селам, называются имена 
и титулы соседних землевладельцев-феодалов и подробно указываются особые 
условия их владения. В ряде случаев ту т , по-видимому, имеются следы 
прежней общей собственности на землю. Например, в непосредственной 
близости к землям селения Хазиндаре были расположены земли, называв
шиеся Каср-и Халифа. Эти земли находились в общем владении ряда лиц: 
невыделенная половина их представляла собой наследство, оставшееся от 
садра садров; невыделенная четверть была собственностью (милк) зн ат
ной женщины — великой хатун Маки-Малик-Ака. Другая невыделенная чет
верть принадлежала лицу, имя которого стерлось в оригинале нашего до
кумента .

Другое нераздельное владение в той же местности называлось Наукаде. 
Одна треть его являлась собственностью великой хатун, а остальные две тре
ти находились "в руках и в распоряжении известного Мухаммада, сынаШ а*- 
бана".

Третий случай нераздельного владения -  земли Аргандак, половина кото
рых была милком Суйундж-Кутлуг-Ака, а другая половина -  милком извест
ного эмира и его сына, причем эта половина, как и прочие земли эмира, бы
ли переданы в пользование другого человека, о котором сказано, что он дер
жал эти земли в своих руках и своем распоряжении.

По-видимому, феодалы, получавшие определенные доли доходов с тех или 
иных земельных угодий, не нуждались в фактическом разделе самой земли. 
Это значит, что они не вели там барского хозяйства, а сбор доходов пору
чали своим уполномоченным.

Думается, что содержание публикуемого документа еще не раз подверг
нется анализу по части отраженных в нем социальных, историко-географиче- 
ческих, терминологических и иных фактов. Мы же должны теперь перейти к 
вопросу о его датировке, представляющему определенные трудности.

Как уже было сказано, публикуемый документ, в том виде, как он до
шел до нас, не имеет даты; возможно, она была в утраченном начале. Мы 
можем судить о времени его составления только по содержанию самого тек
ста. Из него видно, что протокол тяжбы был составлен в Бухаре в то вре
мя, когда самого Арслан-хана уже не было в живых, но его медресе, под 
названием "медресе хана1' , еще функционировало, в нем жили учащиеся. Это 
явствует из следующих строк:

FJ sJ lJj  а с A-fl JjJUo О  I IJ I . . .

*■“ I \ j  Ia j  j  J  j  JLs I Ju  t ^ c dLui j  Jit î bJLc f

jJlfi li J  l> I J  Lx J  A Li j  I I о j  L о j

J-J и м  I A J j S  aJ jlo J cJlSj  4 3> JLLo J J  lo ja J  l> j  I aS '<L*> j  j  aJ  aJU I

6 A-bi j j -Sjlo lb

"Все земли этих широко известных вышеупомянутых участков являют
ся вакфом в пользу учащихся, проживающих в медресе хана, а это медре
се находится в городе Бухаре, оно известно и определено падишахом мира, 
султаном Арслан—ханом, воителем за веру -  да простит и помилует его 
Аллах! — который основал вакф и пожертвование из своего чистого имуще
ства и собственности в пользу упомянутых б нем^ учащихся".
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В протоколе имеются и другие указания, подтверждающие, что медре
се, основанное Арслан—ханом, существовало и функционировало в момент 
тяжбы. В этом легко убедиться по приведенному ниже тексту (см. строки 
133, 135, 1 4 3 -1 4 4 , 1 4 9 , 1 5 2 -1 5 3 ) .

Некоторые имена упомянутых в протоколе землевладельцев, например,
Абу Бекр Мугули, Хаджак-тува, Тураб-тува, Барат-тува и другие, могут 
послужить основанием для заключения, что он был составлен после монголь
ского завоевания 1 2 2 0  г. Неоднократно упомянутое имя садра £адров мау- 
лана Убайдаллаха встречается также в сочинении Хондемира, где оно упо
треблено по отношению к человеку, который стал садром при Тимуре Такая 
датировка нашла бы подкрепление в двух легендах, записанных О.А.СухаревойЯ 
Однако, ввиду однообразия и частой повторяемости среднеазиатско-мусульман
ских имен и титулов, невозможно быть полностью уверенным в том, что в 
нашем документе и в ' Хабиб ас-сийар* речь идет об одном и том же лице. 
Также и имя упомянутого в протоколе бухарского казия Мухаммада б . Умара
б. Хасана б. Ахмада Абдалазиза б. Мухаммада ал-Курайшй не идентифициру
ется с полной уверенностью, хотя и встречается (в несколько измененном 
виде) в бухарских документах 1 2 9 9  и 1326 г г .Ю .

Еще один весомый довод в пользу того, что протокол был составлен 
не позже X IV  в •, представляет употребление или отсутствие в нем ряда 
специальных терминов. Так, в строке 87 упомянут разрушенный сад (б аг -  
канде или б !гкун д е )• Этот термин характерен для бухарских вакфных до
кументов конца X I I I - X IV  в . ^ . В  более поздних документах этот термин 
не встречается. В результате исследования, проведенного А.К.Арендсом, 
доказано, что значение термина как "выкорчеванный сад" или "вырублен
ный сад" не может считаться установленным окончательно^. Но независи
мо от этого наличие термина в нашем протоколе может расцениваться 
двояко: или весь протокол был составлен в X I I I - X IV  в в . ,  или он вклю
чал в своем составе отрывок из документа того времени. Однако анализ 
текста не подкрепляет второй возможности.

С другой стороны, в протоколе совершенно не встречаются термины, ха
рактерные для среднеазиатских источников ХУ-ХУIII вв. Например, в прото
коле нет определения государственной земли термином *мамлака-и падшахй,* 
и это естественно, поскольку термин появился в среднеазиатских докумен
тах с ХУ  в. В бухарском документе 1326  г. слово *мамлака*. (или "мумал- 
лака*) употребляется еще в своем общем значении -  владение и сопровож
дается пояснениями, чье именно владение имеется в виду: государственное 
(асбаб-и мамлака, ба диван таслук мйдарад)^^, удельное (мумаллака-и йн- 
дж у)^4 или владение частного лица, знатной особы (мумаллакат-и сатр-и 
мухташама-и мусаззама-и Утардж йн-хатун)^. Очевидно, в 1326 г . слово 
'мамлака* (или 'мумаллака*) еще не приобрело значения исключительно го

сударственных владений, не стало специальным термином. Нет в нашем про
токоле тяжбы и характерных для ХУ-ХУШ  вв. терминов: *замйн-и йабисй*, 
*замин-и ра^иййати'и т.п.^-б.

Совершенно отпадает предположение автора анонимной описи 1 9 2 7  г., 
процитированной О.А.Сухаревой1 ( , о том, что тяжба состоялась в 1 8 8 0 -8 1  г., 
поскольку имеется список протокола, переписанный в конце ХУIII в.

Присутствие в тексте протокола отдельных выражений и целых юридиче
ских формулировок, написанных на арабском языке, тоже свидетельствует 
скорее всего о времени, когда только что состоялся перевод среднеазиатских 
частноправовых документов на персидско-таджикский язык, а это произошло 
в ХШ-Х1У вв .1 8 .

Итак, по всем данным наиболее вероятной датой протокола тяжбы о вак- 
фе Арслан-хана пока остается период конца ХШ-Х1У вв.

Документ сохранился в двух поздних списках: конца ХУIII и X IX  вв.
Время переписки первого из них (UTA УзССР, ф.И-323, on. 1, ед. хр.
5 5 /1 5 )  определяется по многократно приложенной печати бухарского эми
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ра М а*сума, сына Данийала (1 7 8 5 - 1 8 0 0 ) .  Второй список, хранящийся в 
том же архивном фонде (ед.хр. 14 ), имеет в конце всего свитка дату пе
реписки -  1 2 9 8 /1 8 8 0 - 8 1  г. Однако эта дата возбуждает ряд сомнений. 
Последние две цифры ее написаны другой рукой, более тонким пером и цвет 
чернил более бледный. Между тем на правом поле рукой писца, написавше
го весь свиток, поставлена другая дата -  1 2 4 6 /1 8 3 0 -3 1 . По общей палео
графической картине этот список скорее можно отнести к первой половине 
X IX  в.

В строках 4 , 7 ,  8-9 более раннего списка имеются значительные пробе
лы, заполненные примечаниями, написанными другим, мелким почерком (см. 
рис. 6 3 ) . В списке X IX  в. первое из этих примечаний вписано в текст 
без всякого выделения, второе и третье отсутствуют. Содержание примечаний 
следующее:
a <  du U o j  j j  44j«*i g o ул  "Выцветшее место в старинной шахадат- 
наме";
а 4  ̂ Li o j  а 4 j —-# j  ,»I "Также вьшвело в старинной шахадат-
наме";’
j  j  Lmj 4м> A4j^ бДутл v53j j   ̂ 44 Li 0 4

4dJijJ u j  Lfi ^4  I A **i ti Li Л j  ft m 4ĵ i j  Jmj l> jio u

4 J — J L i  4  4 »  4 ^  * ’i j  j  I *> 4 * 1 ^ )  j  4 4  L j  I» 1 * 0  IJM  ^ - i  L J улл &£  lo 4 0

40 A “> 0 jO

Старинная шахадат-наме, с которой переписано, была очень продырявлена 
и стара; некоторые места ее выпали, выцвели, не связаны, растрескались. 
Это написано для того, чтобы недобросовестные мутаваллй не внесли до
бавления или уменьшения С  в текст/. Ради этого написано несколько слов"

Из этих примечаний можно заключить, что в конце ХУШ в., когда пере
писывалась ранняя из дошедших до нас копий, существовал старый список 
протокола тяжбы, настолько ветхий, что часть строк не могла быть прочи
тана. Эти места писец оставил в виде пробелов, которые позже были запол
нены примечаниями. Был ли тот список "старой шахадат-наме" подлинным 
оригиналом протокола тяжбы или старинной копией, установить трудно. Ско
рее можно предположить второе, так как названия "шахадат-наме" не могло 
быть в оригинале протокола. В основном тексте (c jp . 143) дано другое на
звание: "махзар-и да*ва". Название "шахадат-наме" имеется только в позд
нее вписанных частях текста: в только что приведенных "примечаниях", а 
также в предпосланном документу заглавии и в заключительной записи пе
реписчика копии X IX  в. Оно не является точной персидско-таджикской ана
логией, переводом арабского названия, так как запись свидетельских пока
заний составляла лишь часть протокола тяжбы. Но именно эта часть, очевид
но, интересовала людей, давших документу новое заглавие, а именно:
4 LAL£ a-* j 4* U j  I g o  I j  I *4* Lj u J  IflJb "Запись свидетельств о зем
лях вакфов медресе Калабад".

В полном противоречии с содержанием самого документа это заглавие 
приписывает вакфные владения медресе Арслан-хана другому медресе, по
строенному в Бухаре в 1 6 0 8 - 0 9  г. одним из джуйбарских шейхов, носив
шим имя Низамаддйн *Абдаррахйм, сын ходжи Са*да. Это видно из вакфной 
грамоты медресе Кал1бад, сохранившейся в подлиннике и трех копиях^- 
Дата основания вакфа медресе Калабад подтверждается тем, что на подлин
ной вакфной грамоте (ед. хр. 3) отиснута миндалевидная печать Вали Му
хаммад-Баха дур-хана, правившего с 1 6 0 5  по 1 6 1 1  г. Встречающееся в 
некоторых работах и иногда даже в архивных описях приписывание вакфа 
медресе Калабад ходже Сагду основано на недоразумении. Дело в том, что 
в среднеазиатских вакфных грамотах было принято выносить имена особо 
почитавшихся лиц на правое поле документа, причем имя отца, из уважения 
к старшему, писали выше имени сына. При нашем обычном чтении сверху
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вниз имя отца читается первым и ему иногда приписывается основание вак- 
фа. Однако, как можно видеть на рис. 64, благопожелания, написан
ные после имени ходжи С а* да: * Iу ь *  JUduxJ I J ju> j  л I j h  w Lb 
''Да будет чист его прах и сделается рай его жилищем!", а после имени 
сына: b ja jt  j  |» b  "Да продлится его власть и величие!", свиде
тельствуют о том, что в момент составления вакфного документа медресе 
Калабад отец был уже мертв, а сын жив, и именно последний был основа
телем вакфа 1 0 1 7 /1 6 0 8 - 0 9  г., хотя его имя и написано ниже имени от
ца.

В вакфной грамоте медресе Калабад не упоминаются ни медресе Арслан- 
хана, ни принадлежащие его вакфу селения и сады. Вакфу медресе Калабад 
принадлежали совсем другие селения и земли, находившиеся в другом райо
не, к юго-западу от г. Бухары. С другой стороны, в протоколе тяжбы о вак- 
фе медресе Арслан-хана нет ни термина "ку", ни топонима Калабад. Замечен
ное О. А. Сухаревой в старой архивной описи (ЦГА УзССР, ф.И-323, ед.хр.
5 5 /7 5 )  выражение: j  LAL£ j  L> I т.е. "Медресе Арслан-
хана в ку-йи Калабад", как оказалось, не основано на содержании описанно
го в описи документа, а является домыслом составителя описи. Термина "ку" 
нет и в вакфной грамоте медресе Калабад.

Итак, заглавие "Шахадат-наме о землях вакфов медресе Калабад", ко
торое мы видим перед началом обеих сохранившихся копий протокола (см. 
рис. 6 3 ) , не принадлежит оригиналу. Оно появилось лишь в началеХУИв., 
после того как джуйбарсккй ходжа построил медресе Калабад, и заменило со
бой утраченное (или умышленно изъятое) начало протокола тяжбы.

Многочисленные доказательства механического изъятия прежнего начала 
протокола мы находим в сохранившемся тексте: в первой же строке "чунйн 
гуфт йн муддаг и-и мазкур" подразумевается, что истец уже был упомянут 
выше, т.е. в отсутствующем начале текста. В строках 1 5 5 - 1 5 6  сказано, 
что в главной, передней, части документа были перечислены имена судей 
(хуккам ). В строке 17 названа "вышеупомянутая" Суйундж Кутлуг Ака, в 
строке 89 — "вышеупомянутый" садр садров маулйна 'Убайдаллах, в стро
ке 128 — "то  количество пшеницы" и т .д .  А мевду тем в предыдущей час
ти сохранившегося текста нет упоминаний об этих лицах и предметах. 
Ясно, что они упоминались в отсутствующем начале документа.

Подлинные бухарские частные акты не имели заглавий, определяющих 
их разновидность и содержание. Они начинались упоминанием Аллаха, про
рока и прочими славословиями, а иногда -  непосредственно изложением де
ла (в более скромных актах). Заглавия же, подобные вышеприведенному, 
встречаются только в сборниках копий, составлявшихся позднейшими автора
ми. Так /Что и соображения, вытекающие из дипломатики, не противоречат 
нашим выводам.

Март 1981 г .

1 D escrip tio n  topographique e t  h is to r iq u e  de Boukhara par Mohammed 
Narshakhy, te x te  p ersan , p u b lie  par C harles S ch e fe r . P . ,  1892, c . 2 8 ;  
усш у  I (tfA-ТЛР) О* у  I b u J b  I j  U-, jw j b

j  i g . t VI"» J j*-6 u-y j *  j  tj-t «Uxt \ .> aJ I v>!* *

/Тегеран, 193Q£ с. 36; М у х а м м а д  Н а р ш а х и .  История Бухары.
Перевел с перс. Н.Лыкошин, под ред. В.В.Бартольда. Таш., 1 8 9 7 , с. 4 1 .

2 В. В. Б а р т о л ь д .  Туркестан в эпоху монгольского нашествия. -  Сочине
ния. T .I .  М., 1963, с. 16 2 .

3 О.А, С у х а р  е в  а. Квартальная община позднефеодального города Бухары 
(в связи с историей кварталов). М., 1 9 7 6 , с .2 9 8 .

^  о. А. С у х а р е в а. О терминологии, связанной с исторической топо
графией городов Средней Азии (ку, махалла, гузар). -  НАА, 1 9 6 5 , N? 6 , 
с. 1 0 1 -1 0 4 ..

5 цга УзССР, ф. И-323, on. 1, ед. хр. 5 5 /1 5  и ед. хр. 14.
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6 См. факсимиле, стр. 1 2 4 -1 2 6 ,
7 Возможно, здесь имеется в виду вакфный документ медресе Арслан-хана,

в настоящее время, по-видимому, не сохранившийся. Это и другие арабские выраже
ния в нашем тексте указывают, что документ первоначально был составлен по-арабски.

® Т агрй$-и Хабиб ас-сийар фй ахбар-и афрад-и башар, сочинение Гийасаддйна. . .  
по прозванию Хвандамйр. Т. 3. /Тегеран, 1333/19547, с .398 .

® О. А. С у х а р  е в  а. Квартальная община.., с. 2 4 7 - 2 4 8 .
Ю  Бухарский вакф XIII в. Факсимиле, издание текста, пер. с арабского и персид

ского, введ. и комм. А.К.Арендса, А.Б.Халидова, О.Д.Чехович. М., 1 9 7 9 , с. 76 ;
О, Д. Ч е х о в и ч. Бухарские документы Х1У в. Таш., 1 9 6 5 , с. 186 .

И  См.: Бухарский вакф XIII в. . . ,  с. 5 1 -5 2 , 6 8 -6 9 ; О. Д. Ч е х о в и ч. 
Бухарские документы Х1У в., с. 4 2 -8 5 , 1 2 2 -1 6 4 .

12 Бухарский вакф ХШ в., с. 8 6 -8 7 .
13 О.Д. Ч е х о в и ч. Бухдрские документы Х1У в., с. 4 0 , 47 , 69 , 72 , 120 , 

12 7 , 148 , 1 5 1 .
14 Там же, с. 67 , 1 4 6 .
15 Там же, с. 64 , 143.
1® О них см.: А. Е г а н и. Значение термина 'йабис' и института 'йабиси' в 

Средней Азии ХУ-Х1 Х вв.; о н  ж е. О двух значениях термина 'раийати' в Средней 
Азии ХУ 1-Х IX  вв. -  в сб. ''Формы феодальной земельной собственности и владения 
на Ближнем и Среднем Востоке. Бартольдовские чтения 1 9 7 5  г . '  М., 1 9 7 9 ,
С. 6 3 -8 8  и 8 9 -9 6 .

1^ 0 ,А , С у х а р е в а, Квартальная община.., с. 2 9 7 - 2 9 8 .
1® О.Д. Ч е х о в и ч. Опыт периодизации среднеазиатских актов. -  'Бартоль

довские чтения 1 9 8 1  г. Тезисы'. М., 1981.
I 0 ЦГА УзССР, ф. И-323, оп.1, е д .х р .3 ,14, 5 5  и 1 1 5 .
2 0  О. А. С у х а р е в а. Квартальная община. . ,  с. 2 9 8 ; о н а  ж е .  К истории 

городов Бухарского ханства (Историко-этнографические очерки). Таш., 1 9 5 8 , 
с. 5 4 -5 5 .

Протокол тяжбы (махэар-к да 'ва) о вакфе бухарского медрес' 

Арслан-хана Караханкда (1 1 0 2 -1 1 3 0 )

Документ сохранился в двух поздних списках:
А — ЦГА УзССР, ф. И-323, оп.1, ед.хр. 55/15, переписано в конце 

X V I I I  в.
Размер 5,60x0,42 м. По лицевой стороне на всех склейках бумаги 

приложена круглая печать: Эмир Ма'сум, сын эмира Д5нийала... (1785— 
1800).

Б — ЦГА УзССР, ф. И-323, оп.1, ед.хр. 14, переписано в X IX  в. 
Печатей нет.

Основания датировок документа и его списков см. выше.
Начало документа отсутствует одинаково в обоих списках и вместо 

него не ранее 1608 г . поставлен один и тот же заголовок (см. рис. 63). 
В публикуемом тексте и переводе этот заголовок нами опуска
ется.

Цифрами в круглых скобках обозначены строки оригинала по спис
ку А, представленному ниже в фотовоспроизведении. Сокращения, упо
требляемые в сносках: доб. — добавлено, оп. — опущено.
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А написано мелко другой рукой на месте пробела; Б написано в 
строке без выделения. 5 Б оп. 6 Б цJ  1а * 7 А написано мелко на месте 
пробела;Б  оп. 8 Б знак выноски, но на полях никакого текста нет.

9 Б 10 А зачеркнуто: cu-1 4U-^-uj и повторено: j  I 11 А ^ 1 » ^
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ĝX hLo vj-j j-i AJJ 0 q Lb I l4.Lt j I

(S3-------CJ b-L-bXX J u A L  ( 1 4 1 )  ^  l j ^  j l  jA  ^
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П е р е в о д

(1 ) Так сказал сей вышеупомянутый истец: все селение Хазиндаре, все 
селение Куракан, весь Талл-и Пашван, весь Наршах и разрозненные вакфы 
(2 ) Вабкане; все это -  бухарские селения, они широко известны.

Селение Хазиндаре (3) и Талл-и ПашвБн имеют благоустроенные сады с 
различными насаждениями, плодовыми и неплодовыми деревьями на многих 
землях, (4 ) которые не перечисляются из-за их обилия и разрушенности. .  .^
А селение Наршах имеет много садов (5 ) и земель, которые не перечисля
ются из-за их многочисленности.

Это селение Хазиндаре обладает /землями/ в следующих четырех грани
цах: первая, восточная граница (6 ) примыкает к землям Каср-и Халифа; не
выделенная половина этих/земель/ Каср-и Халифа из наследства главы сад- 
ров, /средоточия/ добродетелей и высоких качеств, убежища благородных и 
(7 ) высших, маулана Акрам ал-миллат ва-д-дйна -  да продлит Аллах /свою  
милость ему/! -  в настоящее время находится в руках^.. .  известного под 
этим именем. Невыделенная четверть этих /зем ел ь/ (8) Каср-и Халифа явля
ется собственностью (милк) великой хатун Маки-Малик-Ака, которая извест
на. Другая невыделенная четверть этих/земель/ Каср-и Халифа^.. . (9 )  . . .  ( Ю ) 
Западная граница примыкает к солончаковым землям Наукаде, причем невы
деленная треть этих /зем ель/ является собственностью великой $атун -  да 
продлится целомудрие ее! -  которая известна. (1 1 ) А невыделенные две тре
ти этих /зем ель/ Наукаде находятся в руках и в распоряжении Мухаммада, 
сына Ша*бана, который известен. Южная граница /земель селения Хазинда- 
рь7 примыкает частью (1 2 )  к землям Хамйзийан из наследства Шакара 
Джаллаба, сына Пахлаван-ходжи Андарави, (13) который и звестен , частью к 
известным землям JypfT Кандакй, которые являются вакфом здания мечети 
Барйк (1 4 )  и находятся в руках и в распоряжении Хаванд-шаха Кишлаки, 
известного под этим именем. Рубежами на каждой границе являются ясные 
обозначения.

(1 5 ) Первая, восточная граница /зем ель/ упомянутого Талл-и Пашван 
примыкает к землям упомянутого Талл-и Наршах* Северная граница их (1 6 )  
примыкает к землям упомянутого кишлака Вабкане. Западная граница их при
мыкает к землям Аргандак. (1 7 ) Невыделейная половина /земель/Аргандак  
является собственностью той самой упомянутой Суйундж Кутлуг Ака, а дру
гая невыделенная половина их является собственностью эмира Лахавун-шаха 
Кишлаки (1 8 )  и его сына, по имени Саин Малик, которые известны. /Эта 
половину/ находится в руках и в распоряжении Мубарак-шаха Хазиначй, ко
торый известен. (1 9 ) Часть /западной границы земель Талл-и Пашван/ при
мыкает еще к землям Каср-и Шурак, собственником которых является тот 
же вышеупомянутый Лахавун-шах, и они находятся в руках и в распоряжении 
того же Мубарак-шаха. (2 0 ) Южная граница их примыкает к запретной поло
се речки Хутфар. Рубеж и все обозначения ясны.

А первая, восточная граница этого Талл-и Наршах примыкает (2 1 )  к зем 
лям известной Вабкане^. Северная его граница примыкает к запретной поло
се этого упомянутого в нем^ канала кишлака. Западная его граница примы-

А -  пробел и в нем позднейшая вставка: "Выцветшее место в старин
ной шахадат-наме"; Б -  написано в строке.

^ А -  пробел и вставка: "Также выцвело в старинной шахЖдат-наме".
^ А -  вставка: "Старинная шахадат-наме, с которой переписано, была 

очень продырявлена и стара; некоторые места ее выпали, выцвели, не свя
заны, растрескались. Это написано для того, чтобы недобросовестные му- 
таваллй не внесли добавления или уменьшения /в  текст/. Ради этого и на
писано несколько слов".

4
5

В списках: А -  Абкане, Б -  Ва Абкане.
Возможно, это ссылка на арабский оригинал документа.
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кает (2 2 ) к землям этого упомянутого в нем Талл-и Пашван. Южная его гра
ница /от начала до конпа7 примыкает к запретной полосе упомянутой речки 
Хутфарб. Куракан находится внутри границ (23) Хазиндаре, принадлежит к 
числу окрестностей Хазиндаре, Рубеж на каждой из границ имеет ясные обо
значения.

А граница разрозненных вакфов (2 4 ) Вабкане /следующие/.
Часть земель, находящаяся к северу от Вабкане: восточная их граница 

примыкает к дороге Пирмаса; северная их граница примыкает к запретной 
полосе (2 5 ) канала Хазиндаре; западная их граница частью примыкает к зем
ле Магийан, а частью -  к угодьям Хармизакй (г), владелец их обеих изве
стен; (2 6 )  южная граница их примыкает к запретной полосе канала Магийан,

Часть земель Вабкане, которые расположены тоже к северу от Вабкане: 
восточная их граница примыкает (2 7 )  к землям Агре, принадлежащим извест
ному владельцу; северная граница их примыкает к запретной полосе Кам-и 
Вабкане; западная граница их такая же, а южная примыкает (2 8 ) к запрет
ной полосе канала Тарнау.

Часть этих земель, находящаяся к югу от Вабкане: западная граница их 
примыкает к запретной полосе канала мельницы Кабиза; (2 9 ) южная грани
ца их примыкает к запретной полосе речки Хутфар; восточная граница при
мыкает к пойменной земле маулана Низамаддйна, которая является вакфом 
(30) в пользу обитателей медресе хана; северная граница их примыкает к 
общей дороге.

Часть этих земель, расположенная к западу от Вабкане: западная грани
ца их примыкает (31) к запретной полосе упомянутого канала Нарша^; юж
ная граница их примыкает к общей дороге ; восточная граница их примыкает 
к землям Ходжи (32) Нйсираддйна, северная граница их примыкает к запрет
ной полосе канала упомянутого Талл-и Пашван.

А границы упомянутых садов Вабкане и Талл-и Наршад /следующие/.
Сад (33) Хаджжаджа Кусе: каждая из четырех границ его примыкает 

к земле упомянутого Талл-и Нарша$.
Сад известных наследников Мавад Муадциба: четыре границы его при

мыкают (34) к земле Талл-и Наршах.
Сад известных наследников эмира Зйрака Али МахЙне: каждая из че

тырех его границ примыкает к земле Талл-и Наршах.
(35) Сад Гадай Михтара: западная граница его примыкает к огорожен

ному участку упомянутого эмира Зйрака, являющемуся вакфом на те расхо
ды, которые будут упомянуты ниже; (36) северная граница его примыкает 
к запретной полосе канала кишлака; восточная граница его примыкает к 
вакфному огороженному участку, находящемуся в руках упомянутого Фахрид- 
дйна; (37) южная граница его примыкает к запретной полосе канала упомя
нутого Талл-и Пашван.

Сад Мухаммада Джамалй; западная граница его примыкает к вакфному 
огороженному участку, находящемуся (38) в руках этого же упомянутого 
Мухаммада Джамала; северная граница его -  такая же; восточная граница 
его -  такая же; южная граница его примыкает к запретной полосе (39) ка
нала упомянутого Талл-и Пашван.

Сад известных наследников Сайфаддина Руйинагара: западная граница 
его примыкает к огороженному участку упомянутого Мухаммада Джамала;
(4 0 ) северная граница его примыкает к саду известных наследников Му- 
барака Мугайара; восточная граница его примыкает к землям Вабкане, ко
торые входят в этот вакф; (4 1 ) южная граница его -  такая же.

Сад известных наследников Мубарака Мугайара: западная граница его 
примыкает к огороженному участку упомянутого Мухаммада Джамала; север
ная граница его примыкает (4 2 ) к песчаным землям кишлака. Восточная

6 Над первой буквой поставлена огласовка -  дамма, что доказывает 
правильность чтения Хутфар.
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граница его примыкает к землям Вабкане, которые входят в состав этого 
вакфа, южная -  такая же.

(43) Сад Мубарак-хаджжй: западная граница его примыкает к саду гАли 
Мардане; северная граница его примыкает к землям ВЗбкане, которые вхо
дят в состав этого вакфа; (4 4 )  восточная граница его-такая же; южная 
граница его примыкает к саду известных наследников маулана Шамсаддйна 
Канданй, да помилует его Аллах!

Сад эмира ходжи Бузурга: (4 5 )  западная граница его примыкает к об
щей дороге; северная граница его примыкает к землям Вабкане; восточная 
граница его примыкает к саду Мубарак-хаджжй; (4 6 ) южная граница его 
примыкает к саду *Алй Мардане.

Сад Мухаммада Бурутй: западная граница его примыкает к земле Ма
гийан; северная граница его примыкает (4 7 )  к земле Вабкане; восточная 
граница его -  такая же; южная граница его примыкает к запретной полосе 
канала Магийан.

Сад ^Усмана Магийани: каждая из четырех границ его (4 8 ) примыкает 
к землям Вабкане.

Сад С агдаддйна-ходжи Машхвара: западная граница его примыкает к зем
лям Вабкане; северная граница (4 9 )  его примыкает к запретной полосе ка
нала Магийан; восточная граница его примыкает к саду наследников маула
на Наджмаддйна; южная граница его примыкает (5 0 )  к запретной полосе ка
нала кишлака.

Сад Мухаммада Хазар-дйнарй: каждая из четырех границ его примыкает 
к землям Вабкане, которые входят в этот вакф.

(5 1 ) Сад Махмуда Канкрк: западная граница его примыкает к саду мау
лана Наджмаддйна; северная граница его примыкает к запретной полосе ка
нала Магийан; (5 2 ) восточная граница его примыкает к саду Кутлуг=шаха; 
южная граница его примыкает к запретной полосе канала кишлака.

Сад Мухаммад Кутлуг=шаха: западная граница (53) его примыкает к 
саду Махмуда Канкрй; северная граница его примыкает к запретной полосе 
канала Магийан; восточная граница (5 4 ) его примыкает к общей дороге; 
южная граница его примыкает к запретной полосе канала кишлйка.

Сад Нураддйна Шакаркандй: западная граница (5 5 ) его примыкает к 
саду Кутлуг-хатун; северная граница его примыкает к кладбищу; восточная 
граница его примыкает к общей дороге; (5 6 ) южная граница его примыка
ет к домам упомянутого Шакарканда.

Сад известных наследников Бахадура Баккала: западная граница его 
примыкает к домам (5 7 ) этого же Шакарканда; северная граница его при
мыкает к огороженному участку Сахиба; восточная граница его примыкает 
к саду ходжи Таджаддйна; (5 8 )  южная граница его примыкает к роще ход
жи Таджаддйна.

Сад к огороженный участок Баха'аддйна Баккала: западная граница его 
примыкает к общей дороге; (5 9 ) северная граница его примыкает к запрет
ной полосе канала кишлака; восточная граница его примыкает к кладбищу; 
южная граница его примыкает к общей дороге.

Сад (6 0 )  Мухаммада Шихаба: западная граница его примыкает к саду 
наследников Бахадура Баккала; северная граница его примыкает к запрет
ной полосе канала Тарнау; восточная граница его примыкает (6 1 )  к саду 
маулана Шихабаддина; южная граница его примыкает к саду ходжи Таджад
дйна.

Сад ходжи Таджаддйна: западная граница его (6 2 ) примыкает к саду 
наследников упомянутого Бахадура; северная граница его примыкает к са
ду Мухаммада Шихаба ; восточная граница его примыкает к саду Нураддйна; 
(£>3) южная граница его примыкает к саду эмира Барат-тува’.

Сад маулЗна Шихабаддина Шакаркандй: западная граница его примыкает 
к /саду/ Мухаммада Шихаба; (6 4 )  северная граница его примыкает к запрет
ной полосе канала Тарнау; восточная граница его примыкает к огороженному
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участку Мухаммада Шихаба; южная граница его примыкает к саду (6 5 ) эмира 
Хасана.

Сад наследников Шакарканди: западная граница его примыкает к общей 
дороге; северная граница его примыкает к саду эмира Джалала; восточная 
граница его (6 6 ) примыкает к землям Тагай-хатун; южная граница его -  
такова же.

Сад Булка-хатун: западная граница его примыкает к общей дороге; се
верная граница его (6 7 )  примыкает к винограднику эмира Барат-тува; во
сточная граница его примыкает к общей дороге; южная граница его* примы
кает к общей дороге.

(6 8 ) Сад ‘Али-ходжи Сахиба; западная граница его примыкает к саду 
эмира Джалала; северная граница его примыкает к огороженному участку 
Хасана Шихаба; восточная граница его (6 9 ) примыкает к запретной полосе 
канала мельницы Йанги-хатун; южная граница его примыкает к земле Ваб- 
кане.

Сад Чубана, наукара эмира Хаджак-тува; западная граница его (7 0 ) при
мыкает к саду Хасана Шихаба; северная граница его примыкает к запретной 
полосе канала Тарнау; восточная граница его примыкает к запретной полосе 
канала мельницы Йанги-хатун; (7 1 )  южная граница его примыкает к огоро
женному участку Хасана Шихаба.

Сад Хасана Шихаба: западная граница (7 2 ) его примыкает к земле Ваб- 
кане; северная граница его -  такова же; восточная граница его примыкает к 
саду Йанги-^атун; южная граница его примыкает к земле Вабкане.

Сад известных наследников Мусафира Канкрй: западная и северная грани
цы его (73) примыкают к общей дороге; восточная и южная -  к земле Ваб
кане.

Сад эмира Хасана Базаргана: западная граница его примыкает к саду 
эмира Махмуда, (7 4 )  сына Хаванда саййид Аджжала Пашвани; северная гра
ница его примыкает к домам Шакарканди; восточная граница его примыкает к 
общей дороге^ (7 5 )  южная граница его -  такова же.

Сад Али А смани: западная граница его примыкает к саду упомянутого 
эмира Махмуда; северная граница его примыкает (7 6 ) к огороженному уча
стку Тагай-хатун; восточная граница его примыкает к огороженному участку 
упомянутого эмира Махмуда; южная граница его примыкает к саду упомяну
того эмира Махмуда

Сад Хинду-шаха (7 7 )  Мйвафуруша: западная и северная границы его при
мыкают к саду упомянутого эмира. Махмуда; восточная граница его примыка
ет к саду эмира Хусайна Базаргана; (78) южная граница его примыкает к 
общей дороге.

Сад ^лааддйна Рангрйза: западная и северная границы его примыкают к 
саду упомянутого эмира Махмуда; (7 9 ) восточная граница его примыкает к 
саду Хинду-шаха; южная граница его примыкает к общей дороге.

Сад Амирака Рангрйза: западная граница его примыкает к общей дороге; 
(80 ) северная граница его примыкает к саду упомянутого эмира Махмуда; 
восточная граница его -  такова же; южная граница его примыкает к общей 
дороге.

Сад Шарафаддйна Кулахдуза: (8 1 ) западная граница его примыкает к са
ду Шамсаддйна Санга (? ) ; северная граница его примыкает к саду эмира Ту- 
раб -тув !; восточная граница его примыкает к саду Йран-шаха; (82) юж
ная граница его примыкает к саду Мухаммада Насир-ходжи.

Сад Мухаммада Дихкана: западная граница его примыкает к саду Абу 
Бекра Мугулй; северная граница его примыкает (83) к запретной полосе ка
нала огороженного участка Кйбиза; восточная граница его примыкает к саду 
эмира Сиджилла; южная граница его примыкает к запретной полосе речки Хут- 
фар.

Сад Мухаммада Ата: западная граница (8 4 )  его примыкает к собствен
ной земле этого Мухаммада *Ата; северная граница его примыкает к саду
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Абу Бекра Чархи; восточная граница его примыкает к саду Хаванда Садр-и 
Джахана; (8 5 )  южная граница его примыкает к саду этого упомянутого ответ
чика.

Сад Мухаммада Али Шакара: западная граница его примыкает к земле 
Вабкане; северная граница его примыкает к общей дороге; (8 6 )  восточная 
граница его примыкает к огороженному участку ходжи Джамала; южная гра
ница его примыкает к саду Шамсаддйна Дихкана.

Сад Шамсаддйна Дихкана: западная граница его примыкает (8 7 )  к выруб
ленному саду известных наследников Саййид-хана; северная граница его при
мыкает к саду *Али Шакара; восточная граница его примыкает к землям этого  
же Шамсаддйна (8 8 )  Дихкана; южная граница его примыкает к саду маулана 
Бурханаддйна.

Сад ходжи Насираддйна Гармабебана: западная и северная его границы 
(8 9 ) примыкают к общей дороге; восточная его граница примыкает к саду 
этого же упомянутого садра садров маулана ^Убайдаллаха -  да продлятся 
благословения его!; южная граница его (9 0 ) примыкает к земле ВЙбкане.

Сад этого же упомянутого маулана *Убайдаллаха: западная граница его 
примыкает к саду упомянутого ходжи Насираддйна; (9 1 ) северная граница 
его примыкает к общей дороге; восточная граница его примыкает к саду 
*Алй Шакара; южная граница его примыкает к саду маулана Бурханаддйна.

(9 2 ) Сад *Алй Шахандани: западная граница его примыкает к земле 
Вабкане; северная граница его примыкает к запретной полосе канала Магийан; 
восточная граница его примыкает (93) к запретной полосе KSm- и Вабкане; 
южная граница его -  такова же.

Сад эмира Джалала Шакаркандй: западная граница его примыкает к саду 
Булка-хатун; северная граница его (9 4 )  примыкает к огороженному участку 
Хасана Шйрбана; восточная граница его примыкает к саду Сахиба Баккала; 
южная граница его примыкает к угодьям Махрама Шакаркандй*.

(9 5 ) Сад Садраддйна Гура: западная граница его примыкает к общей 
дороге; северная граница его примыкает к запретной полосе каналаМагийан; 
восточная и южная границы его примыкают (9 6 )  к запретной полосе Кам-и 
Вабкане.

Сад ходжи Ахмада ^Амадкаша: западная граница его примыкает к запрет
ной полосе канала мельницы; северная граница его примыкает (9 7 )  к саду 
Хасана Шихаба; восточная и южная его границы примыкают к земле Вабкане.

Сад эмира Хаджак-тува: западная граница его примыкает к земле Хаван
да Садр-и Джахана; (9 8 )  северная граница его -  такова же; восточная гра
ница его примыкает к саду этого же упомянутого эмира Хаджак-тува; южная 
граница его примыкает к запретной полосе канала земель (9 9 ) Хаванда 
Садр-и Джахана -  да возвысится положение его!

Другой сад того же упомянутого эмира Хаджак-тува: западная граница 
его примыкает к земле Вабкане; северная граница его примыкает ( 1 0 0 ) к 
земле упомянутого эмира Хаджак-тува; восточная граница его примыкает к 
саду этого же Хаджак-тува; южная граница его примыкает к земле ходжи 
Кулаха (? ) .

Г Е ще7 другой сад (Ю 1 ) эмира Хаджак-тува: западная, северная и во
сточная границы его примыкают к землям Вабкане; южная граница его при
мыкает к землям Хаванда (1 0 2 )  Садр-и Джахана.

Сад эмира Тураб-тува: западная граница его примыкает к домам Шакар- 
канда; северная граница его примыкает к саду ходжи Таджаддйна; (103) во
сточная граница его примыкает к саду эмира Джалала; южная граница его 
примыкает к саду Булка-хатун.

Сад Тагай-хатун: западная и северная границы (1 0 4 )  его примыкают к 
общей дороге; восточная граница его примыкает к запретной полосе канала 
мельницы; южная граница его примыкает к огороженному участку известных 
наследников (1 0 5 )  Бахадура Баккала.
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Сад Йанги-хатун: западная граница его примыкает к огороженному участ
ку Хасана Шихаба; северная граница его примыкает к запретной полосе Кам-и 
Вабкане; (1 0 6 )  восточная граница его примыкает к саду Хизра; южная гра
ница его примыкает к земле Вабкане.

Сад Пахлавана Касабакй(?)-шаха: западная граница (1 0 7 )  его примыка
ет к земле Вабкане; северная граница его примыкает к огороженному уча
стку упомянутого Хасана Шихаба; восточная граница его примыкает к запрет
ной полосе канала мельницы; (1 0 8 )  южная граница его примыкает к общей 
дороге.

Сад Латйфа Дашдара: северная граница его примыкает к вакфной земле, 
находящейся в руках Хаджака-тува; (1 0 9 )  западная граница его примыкает 
к земле Ходжака-тува; южная граница его примыкает к вакфной земле# нахо
дящейся в руках этого же Латйфа Дашдара; (1 1 0 )  восточная -  такова же.

Сад эмира Калан-шай^а: западная граница его примыкает к саду мауланй 
Бурханаддйна; северная граница его (1 1 1 )  примыкает к огороженному уча
стку Шамсаддйна Дихкана; восточная граница его примыкает к земле Вабка
не; южная граница его -  такова же.

Сад маулана Бурханаддйна: (1 1 2 )  западная граница его примыкает к зем
ле Вабкане; северная граница его примыкает к саду маулана 'Убайдаллаха; 
восточная граница его примыкает к саду этого же эмира (113) Калан-шайха; 
южная граница его примыкает к земле Вабкане.

Огороженный участок Сахиба: западная граница его примыкает к земле 
Вабкане сада Тагай( 1 1 4 )-х а ,т'ун; северная граница его примыкает к запрет
ной полосе канала мельницы; восточная граница его примыкает к саду Му
хаммада Шихаба; южная граница его примыкает к саду (1 1 5 ) известных на
следников Бахадура Баккала.

Огороженный участок Хасана Шихаба: западная граница его примыкает 
к саду маулана Шихабаддйна; северная граница его примыкает (1 1 6 )  к за
претной полосе канала Тарнау; восточная граница его примыкает к землям 
этого же Хасана Шихаба; южная граница его примыкает к саду эмира Джалала.

(1 1 7 )  Огороженный участок Мухаммада Шихаба: западная граница его 
примыкает к запретной полосе канала мельницы; северная граница его -  та
кова же;, восточная граница его примыкает к саду (1 1 8 )  Йанги-хатун; юж
ная граница его примыкает к саду Хасана Шихаба.

Три огороженных участка Мухаммада ДжамЭла, смежные между собой: 
западная граница их примыкает к огороженному участку (1 1 9 )  Фахраддйна 
Раугангара; северная граница их /примыкает/ к запретной полосе канала 
кишлака; восточная граница их частью примыкает к саду наследников (1 2 0 )  
Сайфаддйна Руййнагара и частью к саду известных наследников Мубарака 
Мугайара; южная граница их /примыкает/ к запретной полосе упомянутого 
канала Талл-и Пашван.

(1 2 1 )  Огороженный участок Фахраддйна: западная граница его примы
кает к саду Гадай-михтара; северная граница его примыкает к запретной по
лосе канала кишлака; (1 2 2 ) восточная граница его примыкает к огороженно
му участку Мухаммада Джамала; южная граница его примыкает к запретной 
полосе канала Талл-и Пашван.

Сад $изра: (123 ) западная граница его примыкает к саду Йангй-^атун; 
северная граница его примыкает к запретной полосе канала Тарнау^ восточ
ная граница его примыкает к земле (1 2 4 )  ВЙбкане; южная -  такова же.

Все земли этих вышеуказанных ограниченных широко известных участков 
являются вакфом э пользу учащихся, проживающих в медресе дана (1 2 5 ) ,  а 
это медресе находится в городе Бухаре, известно и определено падишахом 
мира султаном Арслан-^аном, воителем за веру -  да простит (1 2 6 )  и поми
лует его Аллах! -  который основал вакф и милостыню из чистого своего иму
щества и собственности в пользу упомянутых в нем учащихся.

/Сделал он это/, будучи правоспособным /основать/ этот вакф и сделать 
пожертвование (1 2 7 )  правильным образом, не включая в вакф общеизвестные
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исключаемые части этих обращенных в вакф селений, как-то: общие дороги, 
водоемы, каналы, мечети, кладбища и (1 2 8 )  прочее.

А этот ходжа Мухаммад, упомянутый ответчик, завладел тем количест
вом искомой пшеницы с этих упомянутых селений из доли дохода, полагаю
щейся с этих упомянутых (1 2 9 )  описанных селений. И сто динаров *адлй 
серебряных, хороших, имеющих хождение в Бухаре, из дохода этих описан
ных садов он захватил.

(1 3 0 ) Если /все это7 остается еще в его руках, для него обязательно 
и необходимо отдать мне эту самую пшеницу и сто описанных динаров, так 
как (131) я являюсь истцом и распорядителем /имущества/ по этому иску, 
для получения той пшеницы и ста динаров от этого ответчика, и пусть он 
их передаст для доставления их упомянутым в нем учащимся, (1 3 2 ) чтобы 
я, в силу упомянутой власти распорядительства, взял бы их и передал бы 
тем учащимся.

А если он уже израсходовал их, то обязан (133) непременно отдать мне, 
истцу, соответствующее количество той пшеницы и тех описанных в нем де
нег, чтобы я взял их и доставил упомянутым учащимся.

(134) И он потребовал ответа по этому упомянутому иску своему от 
этого упомянутого ответчика, чтобы условия /были выполнены/.

Этот упомянутый ответчик (135) на этот упомянутый иск сказал, что 
эти упомянутые участки являются вакфом, но в пользу всех учащихся, а не 
специально для проживающих в том упомянутом медресе. И он сказал* что 
(136 ) для него не обязательно отдавать этому истцу все те 3 5 0  маннов 
пшеницы и те 1 0 0  динаров 'адлй, предмет иска, которые он взял с этих 
вакфных участков.

Тогда (137) потребовали ясных доказательств от этого вышеупомя
нутого истца. И он привел ходжу Мухаммада, сына Шакара ДжаллЗба (138)  
Хазиндаревй, и ходжу Бурхана, сына сУмара Рамйтанй, ходжу Сайфаддйна, 
сына Мухаммада, сына Сираджаддйна, ходжу гУмара, сына Бурхана, сына 
(139) сУмара Рамйтанй, эмира сУмара, сына эмира Мухаммада Занданавй, 
Мухаммада ‘Али-ходжу Талл-и Пашванй, гУмара, сына гАлй-ходжа-и Пашва- 
нй, Мухаммада, сына шейха (1 4 0 )  Пашванй, ходжу Исмаила, сына ходжи 
Ибрагима Хаванда, и сказал: "Они -  мои свидетели по этому иску".

Затем каждый из этих свидетелей дал (1 4 1 )  показания, правдиво свиде
тельствуя по поводу иска этого истца и отрицательного ответа этого ответ
чика. И каждый из них сказал: "Свидетельствую (1 4 2 )  и даю показание, что 
вся земля этого селения Хазиндаре и Куракан, и Талл-и Пашван, и Талл-и 
Нарша^, и разрозненные вакфы Вабкане, границы (143) каждого из которых 
указаны в этом протоколе тяжбы по делу этого упомянутого истца, кроме 
упомянутых известных исключаемых /м ест/, являются вакфом в пользу уча
щихся, проживающих в этом медресе (1 4 4 )  &ана, вследствие того что пади
шах Арслан-хан, воитель за веру, основал вакф из своего очищенного милка 
в пользу этих учащихся, проживающих в медресе £ана (1 4 5 ) .

Поэтому для упомянутого ответчика ходжи Мухаммада обязательно и не
обходимо отдать 3 5 0  маннов пшеницы, предмет иска, и эти 1 0 0  динаров,
(1 4 6 )  предмет иска, или соответствующие им предметы этому истцу.

(1 4 7 )  Трое первых из этих свидетелей были приведены к клятве о прав
дивости их показаний, и они дали страшную клятву и сказали: "Мы слышали 
от Хаванд-и Бузурга, от Хаванд-и Малик ал-ислама, от покойного господина
(1 4 8 )  £аванд-и *Умара -  да будет милостив к ним Аллах!, а также от груп

пы старцев, надежных, заслуживающих доверия и справедливых, (1 4 9 )  что 
эти упомянутые участки являются вакфом в пользу тех учащихся, которые 
проживают в этом медресе $ана.

Великий садр маулана *Убайдаллах и Хаванд меулана (1 5 0 )  Ифти^ар-и 
Джахан -  да продлится вечно их жизнь! -  сказали: "Наши показания эти же 
самые, и мы то же самое слышали от великих людей, которые дали показа
ния".
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(1 5 1 )  И написавшему эти слова тоже было известно о вакуфности этих 
упомянутых участков, он это слышал от справедливых и надежных /людей/.

А группа заслуживающих доверия лиц подтвердила справедливость и (1 5 2 )  
чистоту /помыслов/ этих свидетелей.

Затем было вынесено решение о вакуфности земель этих вышеуказанных 
участков, /пожертвованных в вакф/ падишахом Арслан-х5ном, (1 5 3 ) воителем 
за веру -  да будет милостив к нему Аллах! -  в пользу тех учащихся, кото
рые живут в этом медресе хана. /Решение вынесено? в пользу этого упомяну
того мутаваллй, истца, против этого упомянутого ответчика, ходжи Мухамма
да, (1 5 4 )  о том, чтобы он передал эти 3 5 0  маннов пшеницы, предмет иска, 
и 1 0 0  динаров *адлй, упомянутый предмет иска, этому упомянутому истцу. 
Решение верно и утверждено в присутствии этого упомянутого ходжи Мухам
мада, ответчика, (1 5 5 )  на этих упомянутых вакфных участках, и в его при
сутствии перед этими судьями, имена каждого из которых написаны (1 5 6 )  
в главной части сего писания -  да продлятся их дни!

Совершено все это в присутствии добросовестных и справедливых /сви
детелей/ (1 5 7 )  открыто и всенародно, без утайки и сокрытия, будучи защи
щенным Аллахом всевышним от ущерба и ошибок в слове и действии, про
славляя Аллаха (1 5 8 )  всевышнего и благословляя его пророка, избранника!

Состоялось упомянутое постановление и записанное решение основатель
ным образом и определенным путем. В судебном заседании, (1 5 9 )  где казнй 
вынес данное решение, присутствовал обладающий судебной властью Мухаммад, 
сын *Умара, сына Хасана, сына Ахмада *Абдалазйза, сына Мухаммада ал-Ку- 
райшй.

Говорит раб слабый, полагающийся (160) на милость господа его, 
Мухаммад, сын *Али, сына Мухаммада, наместник упомянутого казия Бухары 
и ее окрестностей -  да воздаст им Аллах всевышний лучше, чем они пола
гают! "Все то, что в нем написано, утверждено мною. Указанное в нем реше
ние исходит от меня, и (1 6 1 )  написал я это постановление, эти последние 
пять строк, своею рукою, вознося хвалу /Аллаху7 и благословляя /пророка?Г
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Рис. 72. К статье О. Д. Чехович. То же: строки 158—1G1 (окончание)
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